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Europa-Parlamentets beslutning om håndhævelse af intellektuelle ejendomsrettigheder i 

det indre marked 

Europa-Parlamentet, 

– der henviser til meddelelse af 11. september 2009 fra Kommissionen til Europa-

Parlamentet, Rådet og Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg om bedre 

håndhævelse af intellektuelle ejendomsrettigheder i det indre marked (KOM(2009)0467), 

– der henviser til Rådets (konkurrenceevne) resolution af 25. september 2008 om en 

omfattende europæisk handlingsplan til bekæmpelse af varemærkeforfalskning og 

piratkopiering,  

– der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/31/EF af 8. juni 2000 om 

visse retlige aspekter af informationssamfundstjenester, navnlig elektronisk handel, i det 

indre marked (direktivet om elektronisk handel)
1
,  

– der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/29/EF af 22. maj 2001 om 

harmonisering af visse aspekter af ophavsret og beslægtede rettigheder i 

informationssamfundet
2
, 

– der henviser til Rådets forordning (EF) nr. 1383/2003 af 22. juli 2003 om 

toldmyndighedernes indgriben over for varer, der mistænkes for at krænke visse 

intellektuelle ejendomsrettigheder, og om de foranstaltninger, som skal træffes over for 

varer, der krænker sådanne rettigheder
3
, 

 

– der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2004/48/EF af 29. april 2004 om 

                                                 
1   EFT L 178 af 17.7.2000, s. 1. 1. 
2   EFT L 167 af 22.6.2001, s. 10. 10. 
3   OJ L 196, 2.8.2003, p. 7. 
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håndhævelsen af intellektuelle ejendomsrettigheder
4
, 

– der henviser til sin beslutning af 25. april 2007 om ændret forslag til Europa-Parlamentets 

og Rådets direktiv om strafferetlige foranstaltninger til håndhævelse af intellektuelle 

ejendomsrettigheder
5
, 

– der henviser til sin beslutning af 29. marts 2009 om styrkelse af sikkerheden og de 

grundlæggende frihedsrettigheder på internettet, 

– der henviser til den europæiske konvention til beskyttelse af menneskerettigheder og 

grundlæggende frihedsrettigheder og til det forhold, at chartret om grundlæggende 

rettigheder er juridisk bindende, 

– der henviser til sin beslutning af 10. april 2008 om kulturindustrien i Europa, 

– der henviser til meddelelse fra Kommissionen til Rådet, Europa-Parlamentet, Det 

Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget af 25. juni 2008 om en 

"Small Business Act" for Europa, der fastlagde princippet "Tænk småt først" for en 

ambitiøs politisk dagsorden for SMV'er, 

– der henviser til sin beslutning af 10. marts 2010 om gennemsigtighed i og status for 

ACTA-forhandlingerne,   

– der henviser til forretningsordenens artikel 48, 

– der henviser til betænkning fra Retsudvalget og udtalelser fra Udvalget om Industri, 

Forskning og Energi og Udvalget om det Indre Marked og Forbrugerbeskyttelse (A7-

0175/2010), 

A. der henviser til, at forfalskning af handelsvarer kan udgøre en reel trussel ikke kun mod 

forbrugernes sundhed og sikkerhed, men også og mod vores økonomi og vores samfund, 

B. der henviser til, at videnskabelige og tekniske fornyelser, patenter og de kulturelle 

industrier yder et afgørende bidrag til den europæiske økonomi, både i kraft af antallet og 

mangfoldigheden af de jobmuligheder, de bibringer, og i kraft af den velstand, der skabes; 

der henviser til, at hele værdikæden i tilknytning til kulturøkonomien skal støttes fra 

skabelse til distribution, 

C. der henviser til, at der er en stærk tradition for formidling af viden og udbredelse af 

innovation i Den Europæiske Union; der henviser til, at det fortsat er fundamentet i 

uddannelses- og udviklingspolitikken, at så mange som muligt kan få adgang til den 

teknologiske udvikling og kulturprodukter, 

D. der henviser til, at det informations- og digitalteknologisamfund, der er under udvikling, 

skaber nye former for produktion, distribution og forbrug, som kræver nye kommercielle 

modeller, som kan give forbrugerne adgang til mangfoldigheden af nye varer og 

tjenesteydelser og samtidig sikre til ophavsmændene og andre aktører, som deltager i 

                                                 
4   EFT L 195 af 22.6.2001, s. 10. 16. 
5   OJ C 74E, 20.3.2008, p. 526. 
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skabelsen af produkterne, et rimeligt vederlag,  

E. der henviser til, at de foreliggende oplysninger om omfanget af krænkelserne af 

intellektuelle ejendomsrettigheder er usammenhængende, ufuldstændige og spredte, og at 

der er behov for en objektiv, uafhængig konsekvensanalyse, inden der stilles nogen nye 

forslag til retsakter, 

F. der henviser til, at innovation og kreativitet tilfører den europæiske økonomi en betydelig 

merværdi og derfor, i betragtning af den økonomiske kontekst, bør bevares og udvikles, 

 

G. der henviser til, at problemet med krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder i et 

rent digitalt miljø, selv om de er en stor udfordring for de kreative industrisektorer, bør 

behandles særskilt og ikke i sammenhæng med problemet med varemærkeforfalskning,  

H. der henviser til, at indsatsen for at håndtere den ikkekommercielle fildeling på internettet 

har udløst stærke og skadelige spændinger mellem de kreative industrier og brugerne, og 

det er derfor nødvendigt at gå nye veje for at skabe synergi mellem forbrugernes 

rettigheder og ophavsmændenes og skabernes indtægter, 

I. der henviser til, at vedvarende krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder kan føre til 

et sammenbrud i den innovative sektor i EU, 

J. der henviser til, at det verdensomfattende problem med krænkelser af intellektuelle 

ejendomsrettigheder på nettet har fået et bekymrende omfang, navnlig for de brancher, der 

producerer kreativt indhold, og at det endnu ikke er blevet fastslået, om de gældende 

regler er tilstrækkelige til at sikre en effektiv beskyttelse af rettighedsindehaverne på 

internettet, samtidig med at der sikres en balance mellem alle interesser, herunder 

forbrugernes og borgernes interesser, 

K. der henviser til, at den kreative sektor bør fortsætte udviklingen af modeller, der gør det 

muligt at få adgang til kreativt indhold, hvilket giver forbrugerne bedre og 

omkostningseffektive valg, herunder ubegrænset adgang til abonnementstjenester; der 

henviser til, at udviklingen af disse lovlige tjenester hæmmes af territoriale 

licensrettigheder, 

L. der henviser til, at producenter af audiovisuelle medier skal være i stand til at anvende alle 

nye og eksisterende distributionsformer for at bevare og øge interessen for, hvad de kan 

tilbyde deres publikum; der henviser til, at den nuværende ordning for udstedelse af 

licenser må tilpasses de nye teknologier og blive mere fleksibel; 

M. der henviser til, at der allerede findes fællesskabsbestemmelser om 

varemærkeforfalskning af fysiske varer, men at der fortsat er huller i reglerne for så vidt 

angår handlen med kopivarer på internettet, 

N. der henviser til, at det er nødvendigt at evaluere foranstaltningerne i direktiv 2004/48/EF 

om håndhævelsen af intellektuelle ejendomsrettigheder i det indre marked med hensyn til 

beskyttelse af rettigheder og konsekvenser for forbrugernes rettigheder, 

O. der henviser til, at rammebestemmelserne for telekommunikation for nylig er blevet 
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ændret, hvorved de såkaldte "graduated response"-ordninger på EU-niveau blev forkastet 

og i stedet erstattet af bestemmelser om standardiserede meddelelser af almen interesse, 

der bl.a. kan omhandle ophavsret og krænkelser heraf, uden at sætte beskyttelsen af data 

og privatlivets fred over styr, og som understreger behovet for at overholde de 

grundlæggende rettigheder i forbindelse med internetadgang, 

P. der henviser til, at spørgsmålet  om et fælles patentsystem på EU-plan endnu mangler at 

blive løst, 

Q. der henviser til, at det er bevist, at der er forbindelser mellem forskellige former for 

organiseret kriminalitet og forfalskning af handelsvarer i modsætning til organiseret 

kriminalitet og ikkekommerciel fildeling, 

R. der henviser til Europa-Parlamentets rolle på det handelsretlige område i den fælles 

beslutningsprocedure og dets adgang til forhandlingsdokumenter, som garanteres i 

Lissabontraktaten, 

S. der henviser til, at den gældende fællesskabslovgivning vanskeliggør udviklingen af 

multiterritorielle licensordninger på mange områder, 

1. bifalder de fremskridt, der er gjort i EU med at harmonisere bekæmpelsen af 

varemærkeforfalskning; tilskynder Kommissionen til at øge sin indsats inden for 

sundheds- og sikkerhedsmæssigt følsomme områder, herunder medicinalvarer, fødevarer, 

kosmetik, reservedele til køretøjer og teknisk og elektronisk udstyr; 

2. gør opmærksom på de alvorlige følger, som forfalskning har for det indre marked og 

opfordrer derfor Kommissionen til i fornødent omfang at tage effektiviteten af den 

gældende lovgivning op til revision inder, at der bør lægges særlig vægt på kampen mod 

den stigende mængde kopivarer fra tredjelande og mod kopivarer, der udgør en fare for 

forbrugernes sundhed; 

3. opfordrer medlemsstaterne og Kommissionen til at etablere en effektiv mekanisme til 

markedsovervågning, især et tidligt varslingssystem for forfalskede varer, som kan gøre 

det muligt at få disse varer trukket hurtigt tilbage fra hele det europæiske marked; 

4. opfordrer Kommissionen til at udvikle internationale foranstaltninger for samarbejde 

mellem tilsynsmyndigheder med ansvar for forbrugerbeskyttelse og tredjelande (i 

overensstemmelse med artikel 18 i forordningen om forbrugerbeskyttelsessamarbejde) for 

at gøre det lettere at pålægge internationale distributører af kopivarer sanktioner; 

5. mener, at det for at kunne bekæmpe den massive import af kopivarer til det indre marked 

effektivt er absolut påkrævet, at det med hjemmel i EU's toldforordning gøres muligt, at 

beslaglægge sådanne varer overalt ved EU's ydre grænser og fjerne dem fra markedet, 

uanset hvor importen har fundet sted; understreger, at et EF-handelsmærke i denne 

sammenhæng vil sikre en sådan fuldstændig beskyttelse overalt i Europa;   anser det 

derfor for absolut nødvendigt, at brugen af EF-varemærker ikke vanskeliggøres ved, at der 

indføres et nyt krav om, at EF-varemærket kun må bruges, hvis det reelt benyttes i flere 

medlemsstater; 
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6. bemærker, at Kommissionen mener, at de nuværende regler i EU om civilretlig 

håndhævelse er effektive og harmoniserede i det omfang, der er nødvendigt for, at det 

indre marked kan fungere, og minder Kommissionen om, at rapporten om anvendelsen af 

direktiv 2004/48/EF er vigtig med henblik på at bekræfte de pågældende påstande; 

7. opfordrer Kommissionen til at sikre, at de foranstaltninger, der skal styrke håndhævelsen 

af intellektuelle ejendomsrettigheder i det indre marked, ikke hæmmer den legitime ret til 

interoperabilitet, da det har afgørende betydning for konkurrencen på markedet for 

distribution af digitale værker, bl.a. for ophavsmænd og brugere af gratis software; 

8. opfordrer Kommissionen til at fremme interoperabilitet og teknologisk neutralitet, således 

at indhold kan udbredes uanset den anvendte teknologi og det anvendte format, og således 

at det gøres muligt at konvertere indhold fra og til forskellige formater; 

9. opfordrer Kommissionen til at udvikle en EU-ordning for certificeringsmærker, der både 

kan give en høj grad af beskyttelse af intellektuelle ejendomsrettigheder for 

certificeringsmærker indført på europæisk eller på nationalt plan, skabe fælles regler og en 

retlig ramme for certificerings-, garanti-, kvalitets- og sikkerhedsmærker og give 

yderligere effektive værktøjer mod forfalskede varer, som misbruger sådanne 

certificeringsmærker, og samtidig sikre, at brugen af sådanne certificeringsmærker opnår 

det ønskede sikkerhedsniveau for europæiske forbrugere;  

10. bemærker, at EU's certificeringsmærkesystem bør give yderligere beskyttelse ud over, 

hvad der ydes af de kollektive EF-varemærker, og bør forvaltes af Kontoret for 

Harmonisering i Det Indre Marked; 

11. mener, at Kommissionen bør tage hensyn til SMV'ernes specifikke problemer, når det 

gælder håndhævelsen af intellektuelle ejendomsrettigheder i overensstemmelse med 

princippet "tænk småt først", som fastsat i "Small Business Act" for Europa, bl.a. ved at 

anvende princippet om ikkeforskelsbehandling på SMV'er, 

12. tager hensyn til, at der findes særlige formater, der gør værker tilgængelige for 

handicappede, navnlig synshandicappede, og træffer de foranstaltninger, der er 

nødvendige for at fremme udbredelsen af disse i det indre marked og resten af verden; 

opfordrer Kommissionen til at vurdere muligheden af at indføre en obligatorisk 

fritagelsesordning for hele Europa for at øge adgangen til arbejde for mennesker med 

handicap og til at aflægge beretning om resultaterne for Parlamentet;  

Europæisk observationscenter for intellektuel ejendomsret ("observationscentret") 

13. glæder sig over oprettelsen af observationscentret som et værktøj til centralisering af 

statistikker og data, der kan danne grundlag for udarbejdelse af forslag; opfordrer 

Kommissionen til at udarbejde en rapport om, hvordan man bedst kan gøre brug af de 

eksisterende strukturer til samarbejde mellem toldmyndighederne på dette område for at 

bekæmpe strafferetlige krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder effektivt; 

14. erkender, at det er vigtigt at have omfattende og pålidelige oplysninger og data om alle 

former for markeder, der er påvirket af krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder, 

samt pålidelige data om selve krænkelserne for at kunne udvikle evidensbaserede og 
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resultatorienterede politikker; 

15. ønsker, at observationscentret bliver et redskab til indsamling og udveksling af data og 

oplysninger om alle former for krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder, idet dets 

primære formål er at indsamle og producere videnskabelig forskning om 

varemærkeforfalskning og regulering af intellektuelle ejendomsrettigheder; 

16. opfordrer det europæiske observationscenter til at analysere problemerne vedrørende 

opbevaring og anbringelse af store mængder kopivarer og forenkle de gældende regler for 

genbrug af kopivarer med rettighedshavernes samtykke med henblik på at dække sociale 

nonprofitorganisationers behov; 

17. opfordrer observationscentret til, hvor det er relevant at lade en evaluering af 

indvirkningerne vedrørende intellektuelle ejendomsrettigheder og formidlingen af viden, 

især med hensyn til SMV og navnlig dem, som er beliggende i ugunstigt stillede områder, 

indgå i alle konsekvensanalyser; 

18. opfordrer Kommissionen til at præcisere, hvilke opgaver observationscentret vil få, og 

understreger, at observationscentrets succes i vid udstrækning afhænger af en inddragelse 

af og et samarbejde mellem samtlige aktører, herunder de nationale myndigheder, 

rettighedshaverne, forbrugerorganisationerne og de berørte industrier, for at øge 

gennemsigtigheden og undgå dobbeltarbejde; 

19. opfordrer Kommissionen til at underrette Parlamentet og Rådet fuldt og helt om 

resultaterne af observationscentrets aktiviteter ved hjælp af årlige rapporter, hvori 

Kommissionen drager konklusioner og foreslår de nødvendige løsninger med henblik på 

at forbedre lovgivningen om intellektuelle ejendomsrettigheder; 

20. anmoder om, at Parlamentet og civilsamfundet involveres nærmere i arbejdet med de 

næste skridt til bekæmpelse af krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder; kritiserer 

i denne henseende manglen på information om fremskridtene i de arbejdsgrupper for 

interessenter, som er etableret af Kommissionen og det europæiske observationscenter; 

opfordrer derfor til, at der oprettes en parlamentarisk platform for interessenternes 

arbejdsgrupper; 

21. bemærker, at retshåndhævende myndigheder, databeskyttelsesmyndigheder, forskere, 

repræsentanter for EUROPOL og EUROJUST, repræsentanter for jurister og 

civilsamfundet bør involveres mere i Kommissionens arbejde med bekæmpelsen af 

krænkelser af intellektuelle ejendomsrettigheder; opfordrer derfor til, at disse 

repræsentanter indbydes til at deltage i interessenternes arbejdsgrupper; 

22. opfordrer indtrængende Kommissionen til at sikre, at observationscentret overholder EU-

reglerne for så vidt angår privatlivets fred og databeskyttelse; 

Fornyelse og tilpasning af intellektuelle ejendomsrettigheder på internettet 

23. opfordrer Kommissionen til at foreslå en omfattende strategi for intellektuelle 

ejendomsrettigheder, der kan bidrage til at skabe et indre markedet for internettet og 

tilpasse den europæiske lovgivningsramme for intellektuelle ejendomsrettigheder til de 
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nuværende tendenser i samfundet og den tekniske udvikling, således at der sikres en 

effektiv beskyttelse af intellektuelle ejendomsrettigheder, samtidig med at brugerne sikres 

udstrakt adgang; 

24 understreger behovet for et ensartet, effektivt og afbalanceret system til beskyttelse af 

intellektuelle ejendomsrettigheder, som også tager brugernes rettigheder og pligter og 

grundlæggende friheder i betragtning, og fremmer juridisk klarhed for både 

rettighedshavere og forbrugere på det indre marked; 

25. understreger, at alle de foranstaltninger, der træffes for at håndhæve intellektuelle 

ejendomsrettigheder, skal overholde Den Europæiske Unions charter om grundlæggende 

rettigheder, særlig artikel 7 og 8, og den europæiske konvention til beskyttelse af 

menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder, særlig artikel 6, 8 og 10;  

minder i denne forbindelse om, at det i artikel 17 i Den Europæiske Unions charter om 

grundlæggende rettigheder er fastsat, at intellektuel ejendomsret er beskyttet; erindrer 

også om direktiv 95/46/EF om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med 

behandling af personoplysninger og om fri udveksling af sådanne oplysninger; 

26. advarer mod ikke-forskriftmæssige foranstaltninger med hensyn til intellektuelle 

ejendomsrettigheder, da de kan føre til en omgåelse af retlige garantier, herunder dem, der 

vedrører databeskyttelse og privatlivets fred; 

27. beklager, at Kommissionen sammenstiller ordene "piratkopiering" og 

"varemærkeforfalskning" i sin meddelelse og derved skaber en juridisk gråzone med 

hensyn til den lovovertrædelse, der henvises til;  

28. undrer sig over, om ordet "piratkopiering", der anvendes til at betegne den 

ikkekommercielle udveksling af internetindhold, er nøjagtig, da det i praksis fører til en 

kriminalisering af millioner af europæiske borgere;  

29. opfordrer Kommissionen til i ovennævnte strategi at skelne mellem omfattende ulovlig 

spredning af filer med kommercielt formål eller profit for øje, som er en indlysende 

krænkelse af intellektuelle ejendomsrettigheder, der bør straffes, og ikkekommerciel 

fildeling på internettet;  

30. minder om, at privatkopi-undtagelsen med hensyn til intellektuelle ejendomsrettigheder 

eksisterer på kulturområdet; opfordrer Kommissionen til at overveje, hvordan denne 

bestemmelse kan blive tilpasset til den nye teknologiske udvikling og internettet og 

knyttet til nye forretningsmodeller for den kreative sektor; 

31. understreger, at Kommissionen, medlemsstaterne og interessenter bør tage højde for, at 

den teknologiske udvikling afføder andre produktionsformer, hvilket gør det nødvendigt at 

udvikle nye økonomiske modeller og handelsmodeller, der sikrer alle kategorier af 

rettighedshavere et mere rimeligt vederlag; 

32. understreger, at støtte og udvikling af et lovligt udbud af varer og tjenesteydelser, der er 

varieret, attraktivt og synligt for forbrugerne, så snart som muligt kan være med til at 

reducere fænomenet med krænkelse af intellektuelle ejendomsrettigheder på internettet; 

erkender i den forbindelse, at manglen på et velfungerende europæisk digitalt indre 
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marked udgør en alvorlig hindring for udviklingen af lovlige tilbud på internettet; 

33. kræver en specifik lovgivning, der sikrer, at private forbrugere, der til eget brug lovligt er 

kommet i besiddelse af reproduktioner af originale produkter, som er omfattet af 

beskyttelsen af intellektuelle ejendomsrettigheder, ikke er forpligtet til at bevise 

lovligheden af disse reproduktioner, men at det bør være op til de berørte parter at bevise 

en overtrædelse af reglerne om beskyttelse af intellektuelle ejendomsrettigheder; 

34. opfordrer Kommissionen til at overveje, hvordan intellektuel ejendom kan tilpasses den 

nye teknologiske udvikling, og til at tilskynde alle aktører i sektoren, navnlig 

teleoperatører og internetudbydere, til at gå sammen og søge løsninger, som er rimelige 

såvel for store og små parter som for forbrugerne, som sikrer et rimeligt og effektivt 

vederlag til alle kategorier af rettighedsindehavere, giver forbrugerne en reel 

valgmulighed, sikrer den kulturelle mangfoldighed og respekterer de grundlæggende 

rettigheder, herunder retten til databeskyttelse, beskyttelse af privatlivets fred og adgang 

til internettet; 

35. opfordrer Kommissionen til at stille medlemsstaterne og Parlamentet forslag om 

alternative vederlagsordninger, der skal sikre vederlag til ophavsmænd for brug på 

internettet af deres arbejde; 

36. opfordrer Kommissionen til at tænke bredt over metoder til at lette industriens adgang til 

det digitale marked uden geografiske grænser, under hensyntagen til de særlige forhold i 

hver sektor, og i den forbindelse hurtigst muligt tage fat på spørgsmålet om 

multiterritorielle licenser, som der er en stor efterspørgsel efter fra forbrugerne, og 

manglen på en harmoniseret lovgivning om ophavsret samt et effektivt og gennemsigtigt 

system for forvaltning af rettigheder, der kan supplere det eksisterende større udbud af 

lovlige tjenester; 

37. understreger, at ordningen for udstedelse af licenser bør forbedres på et teknisk neutralt 

grundlag, så medlemsstaterne råder over en fleksibel, effektiv og gennemsigtig ordning, 

der kan tilpasses nye teknologier; 

38. opfordrer Kommissionen til at revidere spørgsmålet om grænseoverskridende forvaltning 

af rettigheder og ændre den nuværende situation med retsusikkerhed, der blev skabt af 

Kommissionens henstilling 2005/737/EF af 18. oktober 2005 om grænseoverskridende 

kollektiv forvaltning af ophavsret, idet der tages hensyn til, at ophavsretten i sagens natur 

tildeles territorialt af kulturelle, traditionelle og sproglige årsager, og der sikres en 

europæisk licensordning, som giver forbrugerne adgang til det bredest mulige udvalg af 

indhold og ikke på bekostning af et europæisk lokalt repertoire; 

39. opfordrer Kommissionen til at anlægge en fleksibel indfaldsvinkel til de forslag, der er 

blevet fremsat vedrørende anerkendelse af ikkekommerciel fildeling på internettet, og at 

udarbejde omfattende oplysninger om de økonomiske aspekter ved fælles ordninger for 

finansiering af frembringelser, som bygger på ikkekommercielle udvekslinger af digitalt 

indhold (såsom "kreativt bidrag" eller "kulturflatrate"); 

40. finder det afgørende at have en passende finansieringsmulighed for kulturelle og kreative 

industrier og kreative miljøer og opfordrer Rådet, Kommissionen og medlemsstaterne til 
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at træffe de fornødne foranstaltninger og anbefaler i denne forbindelse blandede metoder 

for finansiering og finansiel sikkerhed og en lovgivnings- og beskatningsmæssig ramme, 

som fremmer kulturelle industrier samt kreative miljøer, og mere præcist anvendelse af 

skattekreditter og nedsat moms på kulturprodukter, herunder værker på internettet;  

41. anmoder Kommissionen om at fremme adgangen til EU-dækkende licenser for 

intellektuelle ejendomsrettigheder, efter at de er blevet underkastet en detaljeret 

konsekvensanalyse, der tager hensyn til forskellene mellem indholdsproducerende 

industrier; 

42 gør endvidere opmærksom på det stigende problem med internetbaseret industrispionage 

og tyveri af data, der er industriel ejendom, navnlig teknisk dokumentation og kildekoder;  

43. opfordrer Kommissionen til at identificere SMV'ernes særlige problemer og behov, til at 

udvikle særlige foranstaltninger for at hjælpe SMV'er i sager om intellektuelle 

ejendomsrettigheder og til at sætte SMV'erne bedre i stand til at beskytte sig, både i EU og 

i tredjelande; 

Styrkede forbindelser med forbrugerne  

44. tager den begrænsede succes med oplysningskampagnen vedrørende respekt for 

intellektuelle ejendomsrettigheder på internettet til efterretning; 

45. opfordrer Kommissionen til at arbejde sammen med industrien om at udvikle mere 

forskellige betalingsfaciliteter, der kan anvendes til køb via internettet og på tværs af 

grænserne af forbrugere, som ikke har adgang til et kreditkort, for at gøre det lettere for 

europæiske forbrugere at købe legalt tilbudt indhold og dermed fremme det digitale indre 

marked; 

Den internationale dimension og indflydelsen på det indre marked 

46. støtter Kommissionens bestræbelser på at nå frem til, hvordan man bedst kan forbedre 

EU's toldforordning, og opfordrer Kommissionen og medlemsstaterne til at sikre, at 

tilbageholdelsen af varer, hvis ulovlighed ikke er fastslået, skal være så kortvarig som 

mulig for at undgå en ulovlig blokering af internationale overførsler af sådanne varer; 

47. opfordrer Kommissionen til at udvikle et innovativt og forstærket samarbejde mellem 

forvaltningen og de forskellige berørte industrisektorer, idet der tages forbehold for den 

traditionelle og juridiske skelnen mellem industriens og de retshåndhævende og retslige 

myndigheders rolle og kompetencer; 

48. mener, at enhver foranstaltning, der begrænser fri adgang til internettet, kun bør træffes af 

en retsinstans;  

49. opfordrer Kommissionen til at genoptage samarbejdet med de prioriterede tredjelande om 

intellektuel ejendomsret og til at fremme en afbalanceret strategi under forhandlingerne 

om intellektuel ejendomsret i Verdensorganisationen for Intellektuel Ejendomsret, navnlig 

inden for rammerne af WTO-aftalen om handelsrelaterede intellektuelle 

ejendomsrettigheder (TRIPs); 
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50. opfordrer Kommissionen til at sikre, at dens bestræbelser i forhandlingerne om en 

multilateral handelsaftale om bekæmpelse af varemærkeforfalskning (ACTA) begrænses 

til den eksisterende europæiske ordning til håndhævelse af intellektuelle 

ejendomsrettigheder og til bekæmpelse af varemærkeforfalskning, jf. sin beslutning af 10. 

marts 2010;  gentager sin anmodning til Kommissionen om at holde Parlamentet 

omgående og fuldt underrettet om alle stadier i forhandlingerne og sikre, at ACTA-

bestemmelserne er i fuld overensstemmelse med EU's regelværk for så vidt angår 

intellektuelle ejendomsrettigheder og grundlæggende rettigheder; 

51. gentager sin anmodning til Kommissionen om at sikre, at ACTA alene fokuserer på 

foranstaltninger til håndhævelse af de intellektuelle ejendomsrettigheder og ikke på 

væsentlige spørgsmål vedrørende intellektuel ejendomsret som f.eks. omfanget af 

beskyttelse, begrænsninger og undtagelser, sekundært ansvar og mellemhandleres ansvar, 

og at ACTA ikke anvendes som et middel til at ændre de gældende europæiske regler om 

håndhævelse af intellektuel ejendomsret; 

52. anmoder Kommissionen om at forkaste enhver bestemmelse, der giver indehavere af 

varemærker og af ophavsret mulighed for at trænge ind i den påståede krænkende parts 

privatsfære uden de sædvanlige retssikkerhedsgarantier, kriminaliserer ikkekommercielle 

krænkelser af ophavsret og varemærker yderligere eller styrker teknologier til forvaltning 

af digitale rettigheder (Digital Rights Management) på bekostning af befolkningens 

rettigheder; 

Organiseret kriminalitet 

53. understreger vigtigheden af at bekæmpe organiseret kriminalitet i relation til 

varemærkeforfalskning; påpeger i denne forbindelse behovet for en passende EU-

lovgivning om forholdsmæssige og rimelige sanktioner og støtter et tæt strategisk og 

operationelt samarbejde mellem alle berørte parter i EU, de nationale myndigheder og den 

private sektor, samt med tredjelande og internationale organisationer; 

54. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, Det 

Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg og medlemsstaternes parlamenter og 

regeringer. 

 

Or. en 

 

 


